
Арья бросилась в объятия старшего брата и обняла его, получив такие же объятия в ответ. – Я
не уезжаю навечно и обязательно вернусь. А может быть, ты как-нибудь приедешь навестить
меня."

Эти слова, казалось, немного успокоили девочку, и она отстранилась, когда он вытащил
носовой платок и осторожно вытер ее слезы.

«-Я напишу тебе, не волнуйся. Кроме того, тебе нужно остаться здесь, кто еще поставит эту
зануду Мордейн на место?» - завуалированное напутствие вызвало смех и улыбку на лице
младшей старк. Джон встал и взъерошил ее волосы, прежде чем кое о чем вспомнил. «-О, я
собиралась подарить тебе его на именины, но раз уж так все сложилось, то отдам тебе сейчас.»

Он достал маленький тонкий кинжал, похожий на меч, и протянул ей. Ожидаемо Арья
пребывала в полном восторге от такого подарка, моментально схватив оружие которое
идеально подходило для ее роста и телосложения. Она сделала несколько пробных взмахов и
осталась им полностью довольна, в то время как остальные члены семьи Старк смотрели на
них то ли с удивлением, то ли с неодобрением.

Засунув меч за пояс, Арья снова обняла Джона.

"-Спасибо.»

Он обнял ее в последний раз, прежде чем направиться к своей лошади, где его ждал командир
небольшой гвардии из двадцати человек Том Райландер со своими людьми. Сев на коня, парень
бросил последний взгляд на семью матери, прежде чем развернуться и ускакать в сторону
Белой гавани, где их отряд ждал корабль, который должен был доставить группу в Эссос, где
он встретится с семьей своего настоящего отца.

Глядя, как он уходит, Адриан почувствовал облегчение, потому что мальчик теперь будет в
большей безопасности, чем, если бы он остался здесь. Гарри знал, что Рейегар женился на
Лианне Старк в надежде заиметь сына, но считал этот брак бесплодным. Теперь как только
Джон окажется в безопасности с семьей, у него будет гораздо больше шансов посадить более
достойного короля на трон, как только парень будет готов.

Хотя еще оставались моменты, которые должны быть решены в первую очередь. Например,
устранение потенциальных проблем, таких как Станнис и Ренли, которые почти наверняка
объявят себя королем, как только Роберт умрет, если информация Вариса верна. Он и его
союзники внутри страны и за ее пределами должны были бы продвигать свои планы хотя бы
потому что как любили говорить Старки…

Приближается зима

Всего через полтора дня отряд Роберта Баратеона прибыл в Винтерфелл. Семья Старков и их
домочадцы стояли во дворе, ожидая приема королевской семьи. Санса нервно поправляла
платье, а мать не переставая шептала ей на ухо, что она должна вести себя как настоящая
леди рядом с ее величеством и наследным принцем. Старшая дочь Винтерфелла стремилась
произвести хорошее впечатление на вышеупомянутых членов королевской семьи, и возможно
стать королевой.

Это была ее самая заветная мечта. Арья тем временем оправдывала свою репутацию
нарушительницы спокойствия, подойдя самой последней, да еще и с защитным шлемом на
голове, который ее отец быстро отобрал, когда она протиснулась между Сансой и Браном.



Когда Король и его Королевская гвардия въехали в сопровождении огромной свиты, Эддард
понял, что все, о чем предупреждал его Адриан, оказалось правдой. С тех пор как они в
последний раз виделись девять лет назад, когда сражались с железнорожденным, Роберт
сильно сдал, и человек ростом более шести футов с твердыми, как камень, мускулами давно
исчез, уступив место тени себя прежнего. Теперь его «талия» значительно увеличилась,
жесткая борода скрывала многочисленные подбородки, а глаза потеряли огонь, который когда-
то горел в них.

Жители Винтерфелла, включая нынешних гостей Ланнистеров, преклонили колени, когда
Баратеон грузно спешился с лошади перед лордом Старком. За его спиной Нед заметил, как
старший сын Роберта насмешливо смотрит на Сансу, которая, покраснев, отвела взгляд. Ему
совсем не понравилось выражение лица мальчика, и он забеспокоился, не собирается ли
Роберт "предложить" некоторые договоренности в отношении Джоффри и его старшей дочери.

Со своего места Адриан уловил ухмылку своего младшего брат Джейме, облаченного в золотые
доспехи, который казалось не заметил его. Его глаза, как и у всех остальных, были обращены к
лорду Старку и королю, который теперь встали лицом к лицу.

"-Ваша милость.» - уважительно произнес Эддард, переводя взгляд с Джоффри на друга,
который внимательно оглядел его с ног до головы.

«-Ты поправился.» - такие слова вызвали несколько приподнятых в недоумении бровей,
учитывая значительный размер короля. Нед просто намекающе посмотрел на его объемное
пузо, после чего Роберт рассмеялся и притянул Старка в объятия, демонстрируя часть своей
прежней силы.

«- Девять лет, Нед! Где ты пропадал?»

«- Охраняю Север для вас, ваша светлость. Винтерфелл ваш.» - дипломатично ответил хозяин
замка. Тем временем король подошел, чтобы обнять леди Кейтилин, которая любезно ответила
тем же, после чего повернулся к детям.

«-Ты должно быть, Робб.» - постановил Роберт, испытывая чувство гордости за то, что друг
назвал своего первенца в его честь. Наследник Винтерфелла поклонился королю и пожал ему
руку, удивляясь, как этот тучный человек мог быть таким великим и могущественным воином,
каким его описывал отец. Затем старший Баратеон обратил внимание на Сансу, которая
изобразила свою лучшую улыбку, и слегка покраснела.

Со своего места сбоку Адриан прекрасно видел как Серсея хмуро смотрит на то внимание,
которое Роберт уделял отпрыскам Старков, на что он только весело ухмыльнулся. Его
отношения с сестрой, как ни странно, улучшились после того, как она стала королевой. Они
виделись гораздо реже и хотя женщину раздражало, что ее дети не унаследуют Утес Кастерли,
но все же они были королевской семьей, которая правит всем Вестеросом.

Тем временем Роберт перешел к Арье, но он просто спросил ее имя, прежде чем перевести
взгляд на Брана.

«- Покажи нам свои мускулы, парень, уверен ты пошел в отца.»

Мальчик улыбнулся и гордо продемонстрировал небольшой мускул, заставив Роберта
добродушно усмехнуться. «-Ты будешь воином."

Как раз в этот момент подошла королева Серсея, и пытаясь скрыть свое раздражение,



протянула руку Неду, который поцеловал ее, как того требовал протокол.

«- Моя королева.» -то, что ее назвали по титулу, казалось, достаточно взбодрило женщину, и
она даже улыбнулась, особенно когда Кейтилин сделала полный реверанс. Но потом Роберт все
испортил, приказав Неду отвести его к Лианне.

«- Любовь моя, мы были в пути несколько недель. Конечно, мертвые могут подождать, пока мы
отдохнем.» - но Баратеон не обратил никакого внимания на слова супруги, и Нед повел друга в
склеп. Как только король скрылся из виду, Адриан подошел к своим брату и сестре, только
сейчас заметивших его, тем самым удивив Серсею, которая не знала, что он будет здесь,
Джейме радостно улыбнулся старшему брату.

«- Сестра, ты прекрасно выглядишь.» - сделал комплимент Гарри, поцеловав ее руку. Затем он
повернулся к Джейми и, не церемонясь, обнял его.

«-Прошло уже много времени с тех пор как мы виделись.» - улыбнулся младший Ланнистер, а
потом заметил своих младших родичей, которые бросились к нему. «- Как поживают мои
племянницы и племянники?» - он опустился на колени и обнял Кассию, Сабину и Джоанну, и
приветственно махнул рукой парням, которые терпеливо ждали, когда их сестры закончат
телячьи нежности.

Гарри тем временем услышал сдвоенный крик "дядя", а затем две светловолосые ракеты
влетели прямо в него. Он быстро опустился на колени и схватил детей в объятия. Томмен и
Мирцелла завизжали от восторга, когда мужчина поднял их обоих и крутанул вокруг своей
оси.

«- Ну как поживаете мои дорогие?» - оба ребенка просияли. Как эти два маленьких ангела
могут быть связаны ближайшими кровными узами с кем-то вроде Джоффри, Адриан никогда не
понимал. Они самые милые дети, каких только можно себе представить. Мирцелла росла такой
же красивой, как и ее мать, но без всякой горечи и жадного честолюбия, как у Серсеи,
обладала острым умом с почти бесконечной добротой и мужеством...идеальная принцесса.
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